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A L E S S A N D R A  B O N E C C H I

M U S E O  D I  A R T E  B O N S A I  D I
Ō M I Y A

Stor i a ,  capo lavor i ,  a t t i v i t à
de l l ’ a f f asc inan te  mondo  de i  bonsa i  e  deg l i
a r t i s t i  che  se  ne  p rendono  cu ra

I S A B E L L A  D O N I S E L L I  E R A M O  

L ’ A R T E  C I N E S E  D E I  C A L C H I  A
I N C H I O S T R O

Ogg i  no t i  commerc ia lmente  come
“rubb ing” ,  i  ca l ch i  a  i nch ios t ro  su  ca r ta

sono  una  fo rma d ’a r te  c inese
ant i ch i s s ima,  a l l ’ o r i g ine  de l l ’ i nvenz ione

de l l a  s tampa.

C A R L O  O R A Z I  D A  C A S T O R A N O

La  f i gu ra  e  l ’ opera  de l  s i no logo
f rancescano  a l  cen t ro  d i  un  evento
promosso  da  P ime  e  ICOO a l  Museo  Popo l i
e  Cu l tu re  

L E  M O S T R E  E  G L I  E V E N T I  D E L  M E S E
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A L E S S A N D R A  B O N E C C H I  –
E S P E R T A  D I  A R T E  E  C U L T U R A
G I A P P O N E S E ,  O L T R E  L O  S P A Z I O *

Era  i l  1°  se t tembre  de l  1923 ,  quando  l a
zona  d i  Tōkyō  e  l e  reg ion i  c i r cos tan t i
fu rono  scosse  da  un  fo r te  te r remoto
accompagnato  da  i ncend i  devas tan t i .  È
r i co rda to  come i l  G rande  D i sas t ro  de l
Kantō  e  fu  p ropr i o  a  causa  de l l a
devas taz ione  che  ne  segu ì  che  un  g ruppo
d i  p ro fess ion i s t i  de l  bonsa i  dec i se  d i
l a sc i a re  Tōkyō  e  spos ta rs i  ve rso  l a  zona
d i  Sa i tama,  i n  ce rca  d i  un  te r r i t o r i o
favorevo le  a l l a  c reaz ione  e  a l l o  sv i l uppo
de i  bonsa i .
I l  V i l l agg io  de i  Bonsa i  d i  Ōmiya  (Ōmiya
Bonsa i  Mura)  fu  fonda to  ne l  1925  e
fu rono  s tab i l i t i  qua t t ro  requ i s i t i
f ondamenta l i  pe r  o t tenerv i  l a  res idenza:
- i l  possesso  d i  10  o  p iù  bonsa i
- l a  d i spon ib i l i t à  ad  apr i re  i l  p ropr i o
g ia rd ino  a l  pubb l i co
-cos t ru i re  una  casa  d i  un  so lo  p i ano
-de l im i ta re  l a  p ropr i e tà  con  s i ep i ,
ev i tando  s tecca t i  e  mure t t i .
Ques to  ha  da to  a l  v i l l agg io  un ’a tmos fe ra
pecu l i a re  d i  t ranqu i l l i t à  e  pace ,  che  s i
mant i ene  ina l te ra ta  ancora  ogg i .

S T O R I A ,  C A P O L A V O R I ,  A T T I V I T À
D E L L ’ A F F A S C I N A N T E  M O N D O  D E I
B O N S A I  E  D E G L I  A R T I S T I  C H E  S E
N E  P R E N D O N O  C U R A

Pino bianco giapponese Sokaku (Pinus parviflora),
H110x90 cm – Foto BAM
Per quanto possa sembrare un doppio tronco si tratta di
un tronco unico spaccato dalla base, che dà un fascino
unico a questo esemplare. Il nome richiama l’immagine
di una coppia di gru. La sua età stimata è di 300 anni.
Febbraio 2022.



Mol t i  g i a rd in i  ded i ca t i  a l l a  c reaz ione  e
co l t i vaz ione  de i  bonsa i  so rse ro  ne l
v i l l agg io  e  a t tua lmente  se i  f amig l i e
impor tan t i  po r tano  avant i  l a  p ropr i a
t rad i z i one  e  f i l o so f i a  l ega ta  a l  bonsa i ,
met tendo  i  p ropr i  g i a rd in i  a  d i spos i z i one
de i  v i s i t a to r i  pe r  ammi ra rne  i  capo lavor i .
I  g i a rd in i  sono:
Shōse tsu-en  (aper to  ne l  1977)  d i  Te ruo
KUROSU,  anche  p res iden te  de l l a
Fondaz ione  per  l ’A r te  Ceramica .
Tō ju-en  (aper to  ne l  1931)  d i  H i romi
HAMANO,  esper to  i n  modo  par t i co l a re  d i
P ino  b ianco  e  bonsa i  shoh in  (d i  p i c co le
d imens ion i ) .
Fuyō-en  (aper to  ne l  1939)  d i  H i rosh i
TAKEYAMA,  esper to  i n  modo  par t i co l a re  d i
caduc i f og l i e  e  s t i l i  a  bosco .
Kyūka-en  (aper to  ne l  1929)  d i  I samu
MURATA,  che  ded i ca  una  par t i co l a re
a t tenz ione  a l l a  po ta tu ra  pe rché  l ’ e f f e t to
s i a  i l  p iù  poss ib i l e  na tu ra le .
Se ikō-en  (aper to  ne l  1943)  d i  Tomio
YAMADA,  por ta  avant i  da  generaz ion i
l ’ e l eganza  e  l a  be l l e zza  de l l a  s tag ione  e  i l
f a sc ino  de l l ’ a r te  d i  Edo .
I l  p iù  an t i co ,  i l  Manse i -en ,  è  i l  g i a rd ino
de l l a  f amig l i a  KATO,  che  qu i  s i  s tab i l ì  ne l
1929  e  che  van ta  una  t rad i z i one  l ega ta  a l
bonsa i  d i  c i nque  generaz ion i  (170  ann i  d i
s to r i a ) .  I l  f amoso  Maes t ro  Saburō  Ka to
(1915-2008) ,  rappresen tan te  de l l a  te r za
generaz ione ,  o f f r ì  con  i l  suo  impegno  un
grande  con t r i bu to  a l l o  sv i l uppo  de l
V i l l agg io  de i  Bonsa i  d i  Ōmiya ,  come
pres iden te  de l l a  Wor ld  Bonsa i  F r i endsh ip
Federa t i on  e  come p res iden te  de l
comi ta to  esecu t i vo  de l  p r imo  Congresso
Mond ia l e  de l  Bonsa i .
Ques to  fu  o rgan i zza to  pe r  l a  p r ima  vo l ta
ne l  1989  ne l l a  c i t t à  d i  Ōmiya ,  ogg i
Sa i tama.  Fu rono  qua t t ro  g io rn i  dens i  d i
d imos t raz ion i  e  l abora to r i  d i  l avo ro  che
rappresen ta rono  un  g rosso  successo  d i
a f f l uenza:  1200  amator i  p roven ien t i  da
32  paes i  d i ve rs i .  
P r ima  d i  a l l o ra  un  evento  s ign i f i ca t i vo  e ra
s ta to  rappresen ta to  da l l ’ Expo  d i  Osaka
de l  1970 ,  quando  i l  governo  g iapponese
propose  t ra  l e  a l t re  un ’espos i z i one  d i
bonsa i  e  su i sek i  (p i e t re  paesagg io ) :  l a
magg io r  pa r te  de i  bonsa i  espos t i
p roven iva  p ropr i o  da l  V i l l agg io  de i  Bonsa i
d i  Ōmiya .
A  d i s tanza  d i  ven to t to  ann i  da l  p r imo
Congresso  Mond ia l e  de l  Bonsa i  de l  1989 ,
s i  è  tenu ta  d i  nuovo  a  Sa i tama ne l  2017

Un angolo del giardino del Museo - foto dell’autrice

Pino bianco giapponese Chiyō-no-matsu - Foto BAM



I l  museo  fu  i naugura to  ne l  marzo  de l
2010  con  l ’ ob ie t t i vo  d i  fungere  da  por ta l e
d i  accesso  a l l a  cu l tu ra  de l  bonsa i  e  d i
p romuovere  i l  s i gn i f i ca to  a r t i s t i co  e  l a
s to r i a  de l  bonsa i  come par te  de l l a  cu l tu ra
g iapponese  t rad i z i ona le .
La  v i s i t a  i n i z i a  da l l a  ga l l e r i a  coper ta ,  che
comprende  una  par te  d ida t t i ca  e  una
par te  espos i t i va .  
La  pa r te  d ida t t i ca  p resen ta  una  se r i e  d i
panne l l i  e s t remamente  ch ia r i  e  p rec i s i ,
che  sp iegano:
· come apprezza re  i l  bonsa i ,  i n  a l t re
paro le  qua l i  e l ement i  osse rvare  pe r
con temp la rne  l a  be l l e zza:  l e  rad i c i ,  l a
p r ima  par te  de l  t ronco  che  s i  sv i l uppa
da l l e  rad i c i ,  l a  con i c i t à  de l  t ronco  e  l a
sua  co r tecc i a ,  l a  rami f i caz ione ,  i l
f og l i ame,  l a  l egna  secca;
· l e  spec ie :  con i f e re  ( shōhaku)  e  l a t i f og l i e
( zōk i ) ;
·g l i  s t i l i ,  o  p iù  p rec i samente  l e  f o rme che
g l i  a l be r i  possono  assumere  in  na tu ra ,
so t to  l ’ i n f l uenza  de l l ’ amb ien te  e  de l l e  sue
cond i z i on i  pecu l i a r i ;
· l e  t ecn i che  che  occo r re  app l i ca re  pe rché
i l  bonsa i  s i  sv i l upp i  i n  buona  sa lu te ,
mantenendo  l e  sue  p i c co le  d imens ion i  pu r
sv i l uppando  sempre  d i  p iù  l e
ca ra t te r i s t i che  d i  un  a lbe ro  i n  na tu ra
verso  l a  sua  p iena  matur i t à ,  capace  d i
muovere  l ’ an imo d i  ch i  l o  osse rva:
anna f f i a tu ra ,  po ta tu ra ,  avvo lg imento  e
t rap ian to .

Cavalli al pascolo in Mongolia (Foto P. Acquistapace)

Cavallo del Fergana – Bronzo, Epoca Han

l ’ o t tava  ed i z i one:  120 .000  v i s i t a to r i  da
40  paes i  d i ve rs i !
Fu  p ropr i o  l a  sempre  magg io re  c resc i t a  d i
i n te resse  i n to rno  a l l ’ a r te  bonsa i  a l  d i
fuo r i  de l  G iappone  a  sp ingere  i  maes t r i
de l l e  g rand i  f amig l i e  d i  p ro fess ion i s t i  de l
V i l l agg io  de l  Bonsa i  d i  Ōmiya  a  pensare  a
nuov i  s t rument i  pe r  p romuoverne
l ’ a t t i v i t à .
Ne l  2007  fu  p resen ta to  un  p roge t to  pe r  l a
rea l i z zaz ione  d i  un ’ i s t i tuz i one  pubb l i ca
che  s i  occupasse  de l l ’ e spos i z i one  de i
bonsa i  e  mos t rasse  come p rendersene
cura ,  agendo  anche  come museo  per  l a
r i ce r ca  su l l a  s to r i a  e  l a  cu l tu ra  de l  bonsa i
e  de l  V i l l agg io  de i  Bonsa i ,  o l t re  a
p romuover lo .  



Pino bianco giapponese Higurashi (Pinus
parviflora) H70x107 cm – Foto BAM
Il nome Higurashi significa “vivere la
giornata” ed è stato dato a questo
esemplare dal magnate Chutaro Nakano,
che diceva di poter stare a guardare
questo albero per un giorno intero senza
stancarsi. La sua età stimata è di 450
anni. Raccolto in natura e accudito da
circa 90 anni mostra ancora la sua
bellezza naturale.

Picea di Ezo Todoroki (Picea yezoensis var.
yezoensis), H 94x108 cm – Foto BAM
Il tronco scavato, l’aspetto austero, il
bianco della legna secca sono la giusta
espressione del suo nome “Rombo di
tuono”. La sua età stimata è di 1000 anni.



Suiseki a montagna (Setagawa-ishi), Rotolo di Hoitsu
Sakai «Pini innevati» - Foto BAM

Galleria coperta - Foto BAM

La  par te  espos i t i va  de l l a  ga l l e r i a  coper ta
propone  c inque  box  che  re in te rp re tano  in
ch iave  moderna  i l  ruo lo  de l  t okonoma.
Ogn i  box  rappresen ta  uno  spaz io
e legante ,  ma sobr i o ,  i n  cu i  l ’ e semp la re
espos to  ha  i n to rno  a  sé  i l  g ius to  spaz io  e
l ’ a tmos fe ra  i dea le  pe r  esp r imere  a l
meg l i o  l a  p ropr i a  be l l e zza .  
G l i  e semp la r i  espos t i  ne i  c i nque  box  de l l a
ga l l e r i a  coper ta  vengono  sos t i tu i t i  d i
se t t imana  in  se t t imana  e  sce l t i  secondo  i l
f o cus  de l  momento  s tag iona le .
In  ce r t i  moment i  de l l ’ anno  vengono
espos te  a l t re  opere  d ’a r te  l ega te  a l l a
s fe ra  a r t i s t i ca  de l  bonsa i ,  come vas i ,
su i sek i  e  p i an te  e rbacee .
A l  t e rm ine  de l l a  ga l l e r i a  espos i t i va  l a
zona  Zash ik i -kazar i  comprende  t re
tokonoma t rad i z i ona l i  ne i  t re  s t i l i  sh in ,
gyō ,  sō .
I l  t okonoma sh in  ha  i l  p i l a s t ro
tokobash i ra  i n  l egno  d i  c ryp tomer ia ,
l ’ a l za ta  bassa  sh imo-gamach i  l a cca ta
nera ,  i l  p i ano  in  ta tami  con  un  bordo  d i
d i segno  rego la re  e  con t inuo  (ko ra i -be r i ) .
V i  t rovano  espos i z i one  su i sek i ,  i ncens ie r i
e  bonsa i  d i  ra f f i na ta  e l eganza .  La  s tanza
che  p resen ta  ques to  t i po  d i  t okonoma è
adat ta  ad  accog l i e re  osp i t i  d i  a l t o  rango  e
l ’ espos i z i one  segue  canon i  p iu t tos to
prec i s i ,  qu ind i  s i  t ra t ta  d i  un ’espos i z i one
fo rma le .
l l  t okonoma sō  nasce  o r i g ina r i amente  pe r
l a  s tanza  de l  t è .  Imp iegando  l egn i  d i ve rs i
pe r  i  p i l a s t r i  e  l a  co rn i ce ,  t ende  ad
annu l l a re  i  con f in i  de l l o  spaz io ,  pur
l im i ta to ,  de l l a  p i c co la  casa  de l  t è  c reando
un ’a tmos fe ra  na tu ra le .  I l  p i c co lo  da ime-
da tami  a  s in i s t ra  de l  t okonoma è  ded i ca to
a l l a  p reparaz ione  de l  t è .  

Vaso rettangolare con fiori e uccelli - Epoca Qing
(stimata) 1644-1912 - Foto BAMTokonoma stile shin - Foto BAM



Tokonoma stile gyō - Foto BAM

Tokonoma stile sō - Foto BAM

S i  ada t tano  a l l a  co l l o caz ione  in  ques to
tokonoma i  bonsa i  i n  s t i l i  p iù  l i be r i  e
in fo rma l i ,  come i l  bun j in  ( s t i l e  de i
l e t te ra t i ) ,  pe r  l ’ a tmos fe ra  pecu l i a re  che
t rasmet tono .
I l  t okonoma gyō  non  ha  l a  f o rma l i t à
r i g ida  de l l o  s t i l e  SHIN,  né  l a  l i be r tà  da i
canon i  o f f e r ta  da l l o  s t i l e  sō ,  ma s i  pone
t ra  i  due .  A l l ’ a tmos fe ra  gyō  s i  ada t tano  i
bonsa i  a  t ronco  s inuoso ,  l e  spec ie  da
f i o re  e  f ru t to ,  g l i  a l be r i  con  una  ce r ta
in fo rma l i t à .
Anche  i  bonsa i  espos t i  i n  ques to  spaz io
espos i t i vo  vengono  sos t i tu i t i  d i  se t t imana
in  se t t imana  e  sce l t i  secondo  i l  f o cus  de l
momento  s tag iona le .
T ra t tandos i  de l l o  spaz io  c l ass i co  ded i ca to
a l l ’ e spos i z i one ,  i  bonsa i  sono  norma l -
mente  accompagnat i  da  un  ro to lo  d ip in to
appeso  su l l o  s fondo  de l  t okonoma e  da  un
su i sek i  o  da  un ’e rbacea ,  che  per  l e  sue
cara t te r i s t i che  sugger i s ce  i l  momento
de l l a  s tag ione .
Da  ques ta  zona  s i  esce  ne l  g i a rd ino .
I l  g i a rd ino  accog l i e  i n  espos i z i one  c i r ca
60-70  esemp la r i ,  co l l o ca t i  i n  modo  ta l e
da  po te r  esse re  con temp la t i  da  tu t t i  i
l a t i .
I l  l aghe t to  cen t ra l e  o f f re  umid i tà  a l l e
spec ie  che  p red i l i gono  un ’a tmos fe ra
f resca  e  umida .  R i s t ru t tu ra to  e  amp l i a to
per  f a r  f ron te  a l l e  es ta t i  sempre  p iù  ca lde
è  s ta to  r i aper to  ne l  marzo  de l  2025 .  

Un Maestro in azione - Foto BAM

Un punto  panoramico  è  rappresen ta to  da l
p i c co lo  gazebo  (Azumaya) ,  ma una
v i s i one  d ’ i ns i eme de l  g i a rd ino  s i  gode
anche  da l l ’ a l t o ,  da l  t e r razzo  a l  secondo
p iano  de l l ’ ed i f i c i o  p r inc ipa le ,  pos to
accan to  a l l a  sa la  con fe renze .
Un  par t i co l a re  suppor to  g i revo le  i n  p i e t ra
accog l i e  uno  de i  capo lavor i  p iù  g rand i  de l
museo ,  i l  P ino  b ianco  g iapponese  Ch iyō-
no-matsu .  Nonos tan te  l e  sue  m isure
ragguardevo l i  (H160x180  cm,  e tà  s t imata
500  ann i ) ,  g raz i e  a  ques to  suppor to
l ’ a lbe ro  può  esse re  ruo ta to  rego la rmente
in  modo  da  o t t im i zza rne  l ’ e spos i z i one  a l l a
luce  e  ga ran t i re  una  c resc i t a  un i fo rme da
tu t t i  i  l a t i .
G l i  e semp la r i  de l l a  co l l e z i one  de l  museo
sono  c i r ca  160 ,  de i  qua l i  60  espos t i  a
ro taz ione  ne l l ’ a rea  espos i t i va  es te rna  e
c i r ca  7 -10  ne l l e  sa l e  i n te rne .  



Albicocco giapponese (Prunus mume), W 85 x H 67 –
Foto BAM
L’aspetto severo che suggerisce la corteccia fessurata
che ne mostra l’età lascia il posto alla delicata, vivace
bellezza durante la fioritura. La sua età stimata è di 80
anni.

Tokonoma stile sō - Foto BAM

Quando  i  capo lavor i  non  sono  in
espos i z i one  sono  co l l o ca t i  i n  una  zona
ch iamata  ba iyō jō ,  o  zona  d i  co l t i vaz ione .
Due  a r t i s t i ,  f o rmat i  da  Maes t r i  de l
V i l l agg io  de i  Bonsa i ,  l avo rano  quo t id i a -
namente  su i  capo lavor i  de l l a  co l l e z i one
de l  museo ,  ma a l t r i  a r t i s t i  de l  v i l l agg io
par tec ipano  a  ro taz ione  dando  i l  l o ro
suppor to  e  met tendo  a  d i spos i z i one  l a
p ropr i a  esper i enza .
L ’es ta te  è  un  momento  c r i t i co  pe r  g l i
e semp la r i ,  po i ché  l a  tempera tu ra  può
fac i lmente  supera re  i  35-40° ,  qu ind i  sono
prev i s te  re t i  ombregg ian t i  e  g l i  a r t i s t i
anna f f i ano  f i no  a  3 -4  vo l te  a l  g i o rno .  I l
G iappone  in  es ta te  è  anche  ba t tu to  da
t i f on i ,  qu ind i  tu t t i  g l i  e semp la r i  sono
f i s sa t i  a i  p ropr i  suppor t i  d i  l egno .
In  i nverno ,  quando  i l  c l ima  s i  f a  p iù
r i g ido ,  può  renders i  necessa r i a  una
coper tu ra  i n to rno  a i  vas i  d i  mo l t i
e semp la r i  du ran te  l a  no t te ,  pe r  ev i ta re
che  l ’ acqua  a l l ’ i n te rno  possa  ge la re .
Se  può  cap i ta re  che  un  bonsa i  s i a
mod i f i ca to  ne l  co rso  de l l a  sua  v i t a
secondo  l a  v i s i one  de l l ’ a r t i s ta  che  l o
l avora ,  ne l  caso  de i  capo lavor i  de l  museo
le  tecn i che  d i  co l t i vaz ione  tendono  a
mantenere  ogn i  esemp la re  ne l l a  f o rma p iù
v i c ina  a  que l l a  con  l a  qua le  è  s ta to
acqu i s i t o .
L ’ob ie t t i vo  che  ha  sp in to  a l l a
rea l i z zaz ione  de l  museo  sembra  abb ia
t rova to  rea l i z zaz ione .  

Foto BAM

L ’anno  p recedente  a l l a  pandemia  da  Cov id
19  i l  museo  ha  acco l to  29 .676  v i s i t a to r i ,
d i  cu i  6 .720  s t ran ie r i .  I l  Museo  ha  aper to
a l l e  pe rsone  un  por ta l e  d i  accesso  a l l a
cu l tu ra  de l  bonsa i .  Ogn i  anno  osp i ta  g i t e
sco las t i che  pe r  o l t re  30  scuo le  e l ementa r i
e  o rgan i zza  rego la rmente  event i  pe r  i
bamb in i .  



Attività didattiche per le scuole

At t raverso  l e  sue  a t t i v i t à ,  mos t re  e
in i z i a t i ve  un  numero  c rescen te  d i  g i ovan i
ha  l ’ oppor tun i tà  d i  en t ra re  i n  con ta t to
con  l ’ a r te  t rad i z i ona le  de l  bonsa i .
Penso  a  quant i  g rupp i  d i  tu r i s t i  i t a l i an i  ho
accompagnato  a  v i s i t a re  i l  Museo  de i
Bonsa i  d i  Ōmiya ,  una  tappa  immancab i l e
ne i  m ie i  i t i ne ra r i  d i  v i agg io .  R i co rdo  l a
d i f f i denza  d i  a l cun i ,  ab i tua t i  a  pensare  a l
bonsa i  come a  una  p ian ta  mor ibonda
sch iacc i a ta  i n  mezzo  a  tan te  a l t re  su l l o
sca f fa l e  d i  un  supermerca to  o  a  una
p ian ta  da l l a  f o rma improbab i l e  i n  vend i ta
in  un  v i va io .  E  r i co rdo  po i  l a  l o ro
ammi raz ione ,  f i n tan to  l a  commoz ione  ne l
con temp la re  i l  f a sc ino  d i  ques t i
capo lavor i ,  ne l  comprendere  quanto
r i spe t to  e  qua l i  a t ten te  cu re  sono
ded i ca te  a  ques t i  esemp la r i ,  i n  a l cun i
cas i  da  generaz ion i .  

Lo  sguardo  sc i vo la  l ungo  l e  cu rve  de l
t ronco ,  è  ca t tu ra to  da l l e  f essure
pro fonde ,  da l l ’ e l eganze  de l l e
rami f i caz ion i ,  i ndug ia  su l l a  g raz ia  de i
f i o r i  e  po i  t o rna  a  posars i  su  que l l a  base
che  raccon ta  una  s to r i a… e  l ’ an ima to rna
a  sen t i re  que l  senso  d i  appar tenenza  a l l a
Natu ra  che  a  vo l te  sembra  d iment i ca to  e
s i  r i emp ie  d i  que l l ’ energ ia  che  l a  Na tu ra
o f f re  generosa .
Ques ta  è  l a  mag ia  de l l a  Na tu ra  che
incon t ra  l ’ a r te .

-  Ques to  a r t i co lo  è  pubb l i ca to  ne l l ’ amb i to
de l l a  co l l aboraz ione  con  Pag ine  Zen
ht tps : / / temizen .zenwor ld .eu/  che  s i
r i ng raz ia  pe r  l a  co r tes i a .  

-  I l  Museo  d i  A r te  Bonsa i  d i  Ōmiya  s i
t rova  a  c i r ca  35  minu t i  da l l a  s taz ione
fe r rov ia r i a  d i  Ueno  (Tokyo)  scendendo
a l l a  s taz ione  d i  To ro  e  da  qu i  è  ben
segna la to  e  ragg iung ib i l e  a  p i ed i  i n  c i r ca
10-15  minu t i

 h t tps : / /www.bonsa i -a r t -museum. jp /en/ .
*propone  v iagg i ,  even t i  e  a t t i v i t à
r i c rea t i ve  e  fo rmat i ve ,  s tud ia te  con  l a
cu ra  met i co losa  che  è  pecu l i a re  de l l ’ a r te
g iapponese .

https://temizen.zenworld.eu/
https://www.bonsai-art-museum.jp/en/


Una  recen te  mos t ra  de l  Museo  Cernusch i
d i  Pa r ig i  i n  co l l aboraz ione  con  i l  Museo
de l  Zhe j i ang ,  i n t i t o l a ta  “T racce  de l
passa to  1786-1955” ,  ha  por ta to
a l l ’ a t tenz ione  i l  metodo  con  cu i  i  p r im i
a rcheo log i ,  s tud ios i  e  co l l e z i on i s t i  f i n  da l
XVI I I  seco lo  hanno  r i p rodo t to  e
t ramandato  l e  i s c r i z i on i  i nc i se  su l l e  l ap id i
e  ne l l e  g ro t te  buddh i s te ,  consentendone
lo  s tud io  e  l ’ i n te rp re taz ione  a  un  g rande
numero  d i  r i ce r ca to r i  non  so lo  i n  C ina  ma
anche  p resso  l e  p r inc ipa l i  un ive rs i t à  e
i s t i tuz i on i  mond ia l i .  Le  i s c r i z i on i  i nc i se  su
p ie t ra  o  fuse  ne i  b ronz i  r i tua l i ,  ven ivano
per  cos ì  d i re  “ r i ca l ca te”  con  inch ios t ro  su
so t t i l i  f og l i  d i  ca r ta .  La  mos t ra  pa r ig ina  s i
è  anche  sp in ta  mo l to  o l t re ,  i l l u s t rando
come g l i  a r t i s t i  c i nes i  hanno
success i vamente  saputo  c rea re  una  fo rma
d ’a r te  i ned i ta ,  comb inando  ins i eme i
ca l ch i  de l l e  i s c r i z i on i  con  l a  p i t tu ra  a
inch ios t ro  e  acquere l l o  e  dando  cos ì  v i t a
a  opere  p i t to r i che  compos i te  d i  g rande
e f fe t to .

O G G I  N O T I  C O M M E R C I A L M E N T E
C O M E  “ R U B B I N G ” ,  I  C A L C H I  A
I N C H I O S T R O  S U  C A R T A  S O N O
U N A  F O R M A  D ’ A R T E  C I N E S E
A N T I C H I S S I M A ,  A L L ’ O R I G I N E
D E L L ’ I N V E N Z I O N E  D E L L A
S T A M P A .

L ’ A R T E  C I N E S E
D E I  C A L C H I  A
I N C H I O S T R O

D I  I S A B E L L A  D O N I S E L L I  E R A M O  -
I C O O

Uno dei calchi esposti al Museo Cernuschi: Chen Geng
(XIX secolo) Liu Zhou “ricalca” le iscrizioni di una
lampada in bronzo di epoca Han (Museo Zhejiang)



In realtà, tutto ciò nasce da una forma di arte
cinese la cui origine risale a tempi antichissimi,
vicini all’invenzione della carta, avvenuta –
secondo la storia ufficiale – nel I secolo d.C,
durante la dinastia Han (206 a.C.–220 d.C.),
esattamente nell’anno 105 d.C., quando il
funzionario imperiale Cai Lun presentò
all’imperatore un memoriale per illustrare la
nuova invenzione e averne l’approvazione. Va
anche detto che ritrovamenti archeologici
recenti farebbero risalire la produzione dei
primi esemplari di carta almeno al II secolo
prima di Cristo, ma la storia ufficiale ne fissa la
data di nascita al 105 d.C.
P r ima  d i  a l l o ra  i n  C ina  e rano  s ta t i
u t i l i z za t i  sva r i a t i  t i p i  d i  suppor to  pe r  l a
sc r i t tu ra :  da l l e  s capo le  d i  bu fa lo  e  da i
gusc i  d i  t a r ta ruga  de i  t emp i  p iù  an t i ch i ,
f i no  a i  vas i  d i  b ronzo ,  a l l e  s t r i s ce  d i
bambù,  a l l e  tavo le t te  d i  t e r raco t ta ,  a l l e
l as t re  d i  p i e t ra  e ,  i n f i ne ,  a l l a  se ta .
Suppor t i  es t remamente  “ ingombrant i ”  e
poco  maneggevo l i ,  su  cu i  e ra  d i f f i c i l e

sc r i ve re ;  i  document i  che  s i  o t tenevano
erano  imposs ib i l i  d  da  “mo l t i p l i ca re”  i n
numerose  cop ie  ed  e ra  anche  comp l i ca to
t raspor ta r l i  e  a r ch iv i a r l i ;  se  l a  se ta
po teva  ovv ia re  a  ques te  d i f f i co l t à ,
res tava  i l  f a t to  che  e ra  un  mate r i a l e
eccess i vamente  cos toso  pe r  esse re
u t i l i z za to  su  l a rga  sca la .  L ’ i nvenz ione
de l l a  ca r ta  consent i va ,  non  so lo  d i
d i spor re  d i  un  suppor to  d i  s c r i t tu ra  p iù
maneggevo le ,  p iù  f ac i lmente  e
rap idamente  sc r i v i b i l e  e  a r ch iv i ab i l e  i n
spaz i  con tenut i ,  ma  o f f r i va  anche  l a
poss ib i l i t à  d i  esegu i re  p iù  cop ie  d i  uno
s tesso  documento .
Res tava  i l  p rob lema d i  come fa r  c i r co la re
f ra  g l i  s tud ios i  e  come d i f f ondere  i l
con tenuto  de i  t es t i  p iù  an t i ch i ,  che  e rano
s ta t i  i n c i s i  su  l ap id i  e  s te l e  d i  p i e t ra ,
oppure  su  vas i  r i tua l i  d i  b ronzo .  La
so luz ione  venne  da l l ’ i dea  d i  “ r i ca l ca re”
su l l a  ca r ta  i  t es t i  e  l e  immag in i  i nc i se
ne l l a  p i e t ra .
In  c inese  s i  usa  i l  t e rm ine  tuo  p ian  ( tuo:
apr i re ,  a l l a rga re;  p i an:  ogge t to  l a rgo  e
so t t i l e ,  f e t ta ,  s cag l i a ) .  No i  po t remmo
de f in i r l i  come “ca l ch i  a  i nch ios t ro” :  s i
t ra t ta ,  i n fa t t i ,  d i  r i p roduz ion i  su  ca r ta  d i
i s c r i z i on i  i nc i se  pe r  l o  p iù  su  p ie t ra  (ma
anche  su  b ronzo ,  su  osso ,  su  a l t r i
mate r i a l i ) ,  o t tenu te  con  una  par t i co l a re  e
an t i ca  tecn i ca .  Commerc ia lmente  ogg i  s i
usa  i nd i ca r l i  con  i l  t e rm ine  ing lese
“ rubb ing” .

La  tecn ica  de i  rubbing
A l cun i  s tud ios i  r i t engono  che  ques ta
tecn i ca  s i a  una  so r ta  d i  an tena to  de l l a
s tampa;  a l t r i ,  i nvece ,  r i l evano  l a
sos tanz ia l e  d i f f e renza  t ra  i  due  p rocess i
d i  l avo raz ione .  Ne l l a  s tampa  –  f i no  a  che
non  sa rà  messa  a  punto  l a  tecn i ca  a
ca ra t te r i  mob i l i  -  v i ene  in tag l i a ta  i n
r i l i evo  su  un  b locco  d i  l egno  un ’ immag ine
specu la re  de l  t es to :  success i vamente ,
bagnato  d i  i nch ios t ro ,  i l  b l occo  d i  l egno
v iene  p ressa to  su l  f og l i o  d i  ca r ta ,  dove
lasc i a  l a  sua  impronta .  
Pe r  p rodur re  i  rubb ing ,  i nvece ,  s i  segue
un  p roced imento  i nverso .  S i  adag ia
su l l ’ i s c r i z i one  (o  su l l ’ immag ine  g ra f f i t a )
un  fog l i o  d i  una  par t i co l a re  ca r ta ,  che ,
un i fo rmemente  i numid i to ,  v i ene  fa t to
ader i re  con  mo l ta  cu ra  a l l a  super f i c i e
inc i sa  de l l a  l ap ide .  C i  s i  se rve  d i
un ’appos i ta  spazzo la  e  d i  pa r t i co l a r i
penne l l i  pe r  f a r  s ì  che  l a  ca r ta  ader i s ca  

Il ritratto di Confucio inciso su una lastra di pietra
conservata nel Museo di Xian e reso universalmente
celebre grazie ai calchi su carta che ne sono stati
realizzati e diffusi a centinaia in tutto il mondo.



per fe t tamente  a l l ’ i s c r i z i one ,  pene t rando
in  p ro fond i tà  ne l l e  l i nee  e  ne i  ca ra t te r i
i nc i s i .  Qu ind i ,  con  un  tampone  morb ido  s i
s tende  uno  s t ra to  d i  i nch ios t ro :  po i ché  i l
t ampone  non  tocca  l e  po rz i on i  d i  ca r ta
spro fondate  a l l ’ i n te rno  de l l e  l i nee
gra f f i t e ,  a l l a  f i ne  de l  p rocesso  s i  o t t i ene
un  ca l co  de l l ’ i s c r i z i one  con  ca ra t te r i
b i anch i  su  fondo  nero .  In  a l cun i  pe r i od i
s to r i c i  sono  s ta t i  esegu i t i  rubb ing  anche
con  inch ios t ro  rosso  o ,  add i r i t tu ra ,
comb inando  inch ios t r i  d i  d i ve rs i  co lo r i  su
una  s tessa  immag ine ,  pe r  o t tenere  una
r ip roduz ione  po l i c roma.  

Gl i  s t rument i
La  met i co los i t à  de i  c i nes i  e  l a
reverenz ia l e  ammi raz ione  che  hanno
sempre  nu t r i t o  pe r  tu t to  c i ò  che  è  s ta to
prodo t to  da i  l o ro  “an t i ch i ” ,  hanno  fa t to  s ì
che  con  i l  t empo  s i ano  s ta t i
accura tamente  cod i f i ca t i  e  c l ass i f i ca t i
tu t t i  i  d i ve rs i  s t rument i  necessa r i  pe r
l ’ esecuz ione  de i  rubb ing .
Sono  met i co losamente  de f i n i t i  l e  f o rme,  l e
d imens ion i ,  i  mate r i a l i ,  i l  modo  d ’uso
de l l e  spazzo le  e  de i  penne l l i  u t i l i z za t i  pe r
con fe r i re  a l l a  ca r ta  i l  dovu to  g rado  d i
umid i tà .  I l  penne l l o  usa to  pe r  bagnare  l a
ca r ta  deve  esse re  mo l to  morb ido  per  non
rov ina re  i l  f og l i o  ( che  è  sempre  mo l to
so t t i l e ) ,  qu ind i  è  p re fe r i b i l e  che  s i a  d i
pe lo  d i  l ep re ;  i l  pe lo  d i  vo lpe  e  que l l o  d i
capra  sono  p iù  r i g id i  e  r i s ch iano  d i
dannegg ia re  l a  ca r ta .  D ive rso  è  i l  d i s co rso
per  quanto  concerne  i l  penne l l o  (o  l a
spazzo la )  da  usa re  pe r  f a r  ader i re  l a  ca r ta
a l l a  super f i c i e  de l l ’ i s c r i z i one ,  f acendo la
penet ra re  a  fondo  ne l l e  i nc i s i on i .
D imens ion i  e  mate r i a l i  va r i ano  a  seconda
de l  t i po  d i  i s c r i z i one  e  de l  suppor to
o r ig ina le  (p i e t ra ,  b ronzo ,  ossa ,  ecc . ) .
L ’ impugnatura  può  esse re  d i  co rno ,  d i
bambù o  d i  l egno  (ma i l  p r imo  è
cons ide ra to  i l  m ig l i o re ) .  
I  pe l i  possono  esse re  r i cava t i  da  cape l l i
uman i ,  che  sono  e las t i c i  e
su f f i c i en temente  so t t i l i  pe r  pene t ra re
anche  ne i  t ra t t i  p iù  f i n i  de i  ca ra t te r i

Artigiani intenti a eseguire calchi di due iscrizioni su pietra.

Uno dei rubbing della collezione del MET Museum, New
York, calco di una lastra tombale di epoca Han



Success i vamente ,  a  seconda  de l l e  epoche
e  de l l e  r i so r se  na tu ra l i  de l l e  d i ve rse  zone
d i  p roduz ione ,  s i  è  i n i z i a to  a  f abbr i ca re
ca r ta  anche  par tendo  da  f i b re  d i  canapa ,
co tone ,  bambù,  i u ta ,  i b i s co ,  a lghe ,  sp ighe
d i  r i so ,  cascami  va r i  e ,  add i r i t tu ra ,
bozzo l i  d i  se ta  sca r ta t i .
A  pa r t i r e  da l l a  d inas t i a  Tang  (618–907)
in i z i a  l a  p roduz ione  d i  una  par t i co l a re
ca r ta ,  r i cava ta  da  co r tecc i a  d i  q ing tan
(p te roce l t i s  t a ta r inow i i  max im) ,  che
d iven ta  famosa  in  epoche  success i ve  con
i l  nome d i  ca r ta  Xuan ,  cu r i osamente  de t ta
in  Occ iden te  “ca r ta  d i  r i so” .  In  o r i g ine  è
una  p roduz ione  t i p i ca  de l l a  p rov inc i a  d i
Anhu i ,  l a  cu i  cap i ta l e  ammin i s t ra t i va
so t to  l a  d inas t i a  Q ing  (1644–1911)  è  l a
c i t t à  d i  Xuancheng ,  da  cu i  p rende  i l
nome.  P ropr i o  duran te  ques t ’u l t ima
d inas t i a  –  e  i n  pa r t i co l a re  so t to  g l i
impera to r i  Kangx i  (1662–1722) ,  Q ian long
(1736–1795)  e  Daoguang  (1821–1850)  –
la  p roduz ione  d i  ques to  t i po  d i  ca r ta
ragg iunge  quant i t à  cons ide revo l i  e  l i ve l l i
d i  r a f f i na tezza  i nsupera t i .  È ,  i n fa t t i ,
mo l to  apprezza ta  s i a  pe r  l a  sua
co lo raz ione ,  s i a  pe rché  è  so t t i l e ,
morb ida ,  adeguatamente  asso rbente  pe r
garan t i re  i  m ig l i o r i  r i su l ta t i  a l l a  p i t tu ra  e
a l l a  ca l l i g ra f i a .  
Ma  l a  p re roga t i va  che  fa  de l l a  ca r ta  Xuan
la  p re fe r i t a  pe r  l ’ a r te  de i  rubb ing  è  i l
f a t to  che  non  s i  d i s so lve  e  non  s i  a l t e ra  a
con ta t to  con  l ’ acqua;  è  su f f i c i en temente
e las t i ca  pe r  ada t ta r s i  pe r fe t tamente  a i
so l ch i  de i  ca ra t te r i  i nc i s i  su l l a  p i e t ra  e ,
quando  s i  asc iuga ,  non  r i s ch ia  d i
s c repo la r s i  né  d i  aggr inz i r s i .

i n c i s i ;  oppure  possono  a r r i va re  a  esse re
r i cava t i  da  c r i ne  d i  cava l l o  o  da  se to le  d i
su ino:  i n  ques to  caso  rendono  p iù  rap ida
l ’ esecuz ione  d i  ques ta  fase  de l  l avo ro ,
ma,  a  causa  de l l a  l o ro  durezza ,
compor tano  i l  r i s ch io  d i  buchere l l a re  i l
f og l i o  d i  ca r ta ,  dannegg iando lo
i r reparab i lmente .
A  ques to  punto  de l  p roced imento ,  occo r re
e l im inare  l ’ even tua le  eccesso  d i  acqua ,
per  ga ran t i re  l a  pe r fe t ta  aderenza  de l
f og l i o  d i  ca r ta  a l  suppor to  so t tos tan te .
Pe r  ques ta  operaz ione  s i  usa ,
genera lmente ,  una  spazzo la  l a rga  e  p ia t ta
d i  f i b re  d i  pa lma.
Un  d i s co rso  a l t re t tan to  a r t i co l a to
po t rebbe  esse re  fa t to  pe r  quanto  r i guarda
i  t ampon i  u t i l i z za t i  pe r  s tendere  l o  s t ra to
d i  i nch ios t ro .  Le  fo rme,  i  mate r i a l i  e  l e
d imens ion i  va r i ano  s i a  a  seconda  de l l e
d imens ion i  e  de l l a  pos i z i one
de l l ’ i s c r i z i one  da  r i p rodur re ,  s i a  su l l a
base  d i  t rad i z i on i  a r t i g i ana l i  l o ca l i ,
d i ve rs i f i ca te  reg ione  per  reg ione .  Pe r  l o
p iù  i  t ampon i  sono  rea l i z za t i  i n  tessu to  d i
co tone  e  imbot t i t i  con  cascami  d i  se ta ,
con  co tone  o  con  pu la  d i  r i so .

La  carta  
Può  esse re  i n te ressan te  l ’ ana l i s i  de l -
l ’ evo luz ione  de l  t i po  d i  ca r ta  p re fe r i t a
dag l i  a r t i g i an i  de i  rubb ing .  A l l ’ i n i z i o  de l l a
sua  s to r i a ,  i n  p i ena  epoca  Han ,  l a  ca r ta
e ra  r i cava ta  da  f i b re  d i  co r tecc i a  d i  ge l so ;
i l  ca ra t te re  d i  s c r i t tu ra  c inese  che
s ign i f i ca  ca r ta ,  紙  ( zh i ) ,  ha  come rad i ca le
i l  ca ra t te re  糸  ( s i )  che  s ign i f i ca  se ta  o  f i l o
d i  se ta .  C iò  a t tes te rebbe  una  comune
or ig ine  pe r  l a  se ta  e  pe r  l a  ca r ta ,  appunto
i l  ge l so ,  l e  cu i  f og l i e  sono  l ’ a l imento
pr inc ipa le  de i  bach i  da  se ta .  



Evoluz ione  de i  rubbing

L ’uso  d i  esegu i re  rubb ing  è  a t tes ta to  con
cer tezza  a  pa r t i r e  da l  V I–VI I  seco lo .
Impor tan t i  co l l e z i on i  van tano  esemp la r i
r i sa l en t i ,  appunto ,  a  que l  pe r i odo;  è  i l
caso  de l l a  Na t i ona l  L i b ra ry  o f  Ch ina  ( che
poss iede  35 .000  rubb ing  r i p roducent i
i s c r i z i on i  d i  ossa  o raco la r i ,  e  260 .000
rubb ing  der i va t i  da  i s c r i z i on i  i nc i se  su
meta l l o  e  p i e t ra ) .
Fon t i  l e t te ra r i e  c ines i ,  tu t tav ia ,  f anno
r i sa l i r e  l ’ o r i g ine  de l l ’ a r te  de i  rubb ing  a
temp i  ancora  p iù  an t i ch i ,  ma  pur t roppo ,
non  c i  sono  pervenute  tes t imon ianze
tang ib i l i  che  consentano  d i  da ta re  con
magg io r  p rec i s i one  l a  nasc i ta  d i  ques ta
fo rma a r t i s t i ca .
È  acce r ta to ,  i nvece ,  che  duran te  l a
d inas t i a  Tang  (618–907)  l e t te ra t i ,
s tud ios i  e  amator i  d ’a r te  d i edero  v i t a  a  un
vero  e  p ropr i o  co l l e z i on i smo d i  rubb ing ,
apponendov i  i  p ropr i  s i g i l l i  d i
co l l e z i on i s t i ,  ana logamente  a  quanto
avven iva  con  i  d ip in t i ,  l e  ca l l i g ra f i e  e  g l i
ogge t t i  p iù  p regevo l i  de l l e  l o ro  racco l te .
Emerge  con  ev idenza  che  i  co l l e z i on i s t i
de l l e  epoche  p iù  an t i che  p red i l i gevano
r ip roduz ion i  a  i nch ios t ro  d i  i s c r i z i on i  e
l as t re  tomba l i  de l l a  d inas t i a  Han  (206  a .C
–  220  d .C . ) .  Ques ta ,  i n fa t t i ,  e ra  s ta ta
un ’epoca  d i  s tab i l i t à  po l i t i ca  e  d i  no tevo le
p rosper i t à  economica  e  cu l tu ra le ,  duran te
la  qua le  s i  e rano  pos te  e  conso l i da te  l e
bas i  de l l e  f ondamenta l i  i s t i tuz i on i
de l l ’ impero  c inese ,  des t ina te  ad
accompagnarne  l ’ evo luz ione  f i no  a l
dec l i no  f i na le ,  t ra  f i ne  Ot tocen to  e  i n i z i o
Novecento .  Dunque  un ’epoca  mo l to  amata
e  mo l to  s tud ia ta  da l l e  é l i t e  po l i t i co -
in te l l e t tua l i  de i  seco l i  success i v i .  Le
tombe  de i  pe rsonagg i  a l t o l oca t i  d i  epoca
Han  (membr i  de l l a  f amig l i a  imper i a l e ,
funz ionar i  d i  co r te ,  l e t te ra t i ,  ammi-
n i s t ra to r i  l o ca l i ,  u f f i c i a l i )  e rano
r i c camente  decora te  con  l as t re  d i  p i e t ra  o
d i  t e r raco t ta  su l l e  qua l i  e rano  inc i se
scene  de l l a  v i t a  quo t id i ana  de l  de fun to  o
ep i sod i  ed i f i can t i  de l l a  m i to log ia  o  de l l a
s to r i a  an t i ca .  P ropr i o  l e  immag in i  i nc i se
su  ques te  p i e t re  tomba l i  sono  i  sogge t t i
p re fe r i t i  da i  l e t te ra t i  co l l e z i on i s t i  d i  tu t t i
i  t emp i .

Una fotografia del primo Novecento della stele di Xian e
il calco su carta (attualmente nelle collezioni del Museo
Popoli e Culture del Pime di Milano - h. 280 cm, l. 100
cm) che ha consentito di leggere e studiare la lunga
iscrizione che racconta dell’arrivo in Cina nel VI secolo
dei primi monaci della chiesa siro-orientale e dei primi
passi del cristianesimo nell’impero cinese.

I  rubb ing  der i va t i  da l l e  p i e t re  tomba l i  Han
conservano  tu t to ra  uno  s t rao rd ina r i o
va lo re  documenta r i o :  è  p ropr i o  da  ques te
immag in i  a  i nch ios t ro ,  i n fa t t i ,  che  ancora
ogg i  poss iamo r i cavare  mo l te  i n fo rmaz ion i
sug l i  us i  de l l a  C ina  an t i ca ,  su l l a  re l i g i one
e  i  r i t i  de l l ’ epoca ,  sug l i  ab i t i  e  su l l e
t rad i z i on i  l o ca l i ,  sug l i  s t rument i  mus i ca l i
e  su l l e  a t t rezza tu re  agr i co l e ,  su l l e  a rmi  e
su i  mezz i  d i  t raspor to ,  su l l a  s t ru t tu ra
deg l i  ed i f i c i  e  su  avven iment i  c ruc ia l i
de l l a  v i t a  de i  pe rsonagg i  r i t ra t t i  o  su
par t i co l a r i  ep i sod i  de l l a  s to r i a  de l l a
s tessa  d inas t i a .  Senza  con ta re  che  g raz i e
a i  rubb ing  c i  sono  pervenute  ta lune
i s c r i z i on i  i  cu i  o r i g ina l i  sono  s ta t i  d i s t ru t t i
ne l  co rso  d i  guer re ,  r i vo luz ion i  o
ca tas t ro f i  na tu ra l i ,  come a l l uv ion i  o
te r remot i .



Il carro del re, da una piastrella di una sepoltura di epoca Han e Giocatrici di polo, da un’incisione Tang. Due esempi di
rubbing multicolori, attuale produzione della stamperia artigianale Jiguge di Pechino.

La  t rad i z i one  de l l a  p roduz ione  de i  rubb ing
in  C ina  s i  è  conserva ta  a t t raverso  i  seco l i
e  ancora  ogg i  ne  vengono  p rodo t t i  i n
quant i t à  da  esper t i  a r t i g i an i ,  che  l i
met tono  po i  a  d i spos i z i one  deg l i  s tud ios i
d i  t es t i  an t i ch i ,  d i  a r te  e  d i  s to r i a ,  cos ì
come de i  tu r i s t i  che  l i  a cqu i s tano  come
r i co rd i  d i  v i agg io  ne i  bookshop  de i  muse i
e  de i  comp less i  monumenta l i  de l l e
p r inc ipa l i  c i t t à  c ines i .  È  pa r t i co l a re
l ’ a t t i v i t à  d ida t t i ca  de l  Temp io  d i  Con fuc io
d i  Pech ino  –  s to r i camente  un  luogo
impor tan te  d i  p roduz ione  d i  l i b r i  e  d i
rubb ing  mo l to  amb i t i  da i  co l l e z i on i s t i  –
che  f i n  da l  1992  ha  a t t i va to  una  se r i e  d i
i n i z i a t i ve ,  come d imos t raz ion i ,  s tage  e
ver i  e  p ropr i  co rs i  des t ina t i  a i  v i s i t a to r i ,
con  l o  s copo  d i  d i f f ondere  su  l a rga  sca la
l a  conoscenza  e  l a  p ra t i ca  de l l ’ an t i ca
tecn i ca  de i  rubb ing .



C A R L O
O R A Z I  D A
C A S T O R A N O

A  C U R A  D E L L A  R E D A Z I O N E

C’e ra  i l  pubb l i co  de l l e  g rand i  occas ion i
a l l ’ even to  che  s i  è  svo l to  i l  15  apr i l e  a l
Museo  Popo l i  e  Cu l tu re .  P romosso  da l l a
D i rez ione  de l  Cen t ro  P ime,  da l l ’U f f i c i o
Ben i  Cu l tu ra l i  e  da l l a  B ib l i o teca  de l  P ime,
in  co l l aboraz ione  con  l ’ I s t i tu to  ICOO,
l ’ i ncon t ro  ha  avu to  a l  cen t ro  l a  f i gu ra  d i
padre  Car l o  Oraz i  da  Cas to rano ,
miss ionar i o  f rancescano  in  C ina  a l l ’ i n i z i o
de l  XVI I I  seco lo .  Con  l ’ occas ione  sono
s ta t i  p resen ta t i  due  vo lumi  su l  t ema,
ed i t i  da  Lun i  Ed i t r i ce  ne l l a  co l l ana
B ib l i o teca  ICOO.
A lbe r to  D ’ Incà ,  d i re t to re  de l l ’U f f i c i o  Ben i
Cu l tu ra l i ,  ha  aper to  l a  se ra ta ,
p resen tando  i  r e l a to r i  e  i n t roducendo  i l
t ema.  È  po i  t occa to  a  Maur i z i o
F rancesch i ,  p res iden te  de l l ’Assoc iaz i one
Cu l tu ra le  padre  Car l o ,  venuto
appos i tamente  da  Cas to rano  (AP) ,
de l i neare  i l  quadro  s to r i co  cu l tu ra l e
de l l ’ amb ien te  d ’o r i g ine  de l  m i ss i onar i o  e ,
qu ind i ,  l e  rad i c i  de l l a  sua  fo rmaz ione .

L A  F I G U R A  E  L ’ O P E R A  D E L
S I N O L O G O  F R A N C E S C A N O  A L
C E N T R O  D I  U N  E V E N T O
P R O M O S S O  D A  P I M E  E  I C O O  A L
M U S E O  P O P O L I  E  C U L T U R E  



Dopo  aver  s in te t i z za to  l a  v i t a
avventu rosa  e  to rmenta ta  d i  p .  Car l o ,
tan to  i n  m iss i one  in  C ina ,  quanto  a  Roma
presso  l a  Santa  Sede ,  dopo  i l  suo  r i en t ro
in  pa t r i a ,  ha  anche  i l l u s t ra to  l o
s t rao rd ina r i o  impegno  p ro fuso  da l l a
p i c co la ,  ma  v igo rosa ,  comun i tà  d i
Cas to rano  per  l i be ra re  l a  f i gu ra
de l l ’ i l l u s t re  conc i t tad ino  da l l ’ ob l i o  i n  cu i
l e  v i cende  s to r i che  l ’ hanno  sepo l ta .
I sabe l l a  Don i se l l i  E ramo,  v i ce  p res iden te
de l l ’ I s t i tu to  ICOO,  e  cu ra t r i ce  de l  p r imo
de i  due  vo lumi ,  ha  appro fond i to  ques to
aspe t to ,  r i co rdando  i  due  convegn i
i n te rnaz iona l i  o rgan i zza t i  a  Cas to rano ,
r i spe t t i vamente  ne l  2012  e  ne l  2023 ,  con
i l  co invo lg imento  d i  numeros i  s tud ios i  che
hanno  indagato  i  d i ve rs i  t emi  l ega t i  a l l a
persona l i t à  d i  Car l o  Oraz i  e  che  sono
s ta t i  l ’ o r i g ine  de i  due  vo lumi  pubb l i ca t i
ne l l a  Co l l ana  B ib l i o teca  ICOO (d i  cu i  l a
s tessa  Don i se l l i  è  coord ina t r i ce )  d i  Lun i
Ed i t r i ce .  
In  pa r t i co l a re  s i  è  so f f e rmata  su l  l avo ro
d i  s i no logo ,  conc re t i z za ta  i n  numeros i
s c r i t t i  d i  g rande  va lo re  s ino log i co ,
l i ngu i s t i co  e  s to r i co ,  r imas t i ,  pu r t roppo ,
per  l a  magg io r  pa r te  manosc r i t t i  o  d i f fus i
so lo  pa rz i a lmente:  Le  opere  p iù
impor tan t i  sono  s ta te  desc r i t t e  e
ana l i z za te  da i  s i no log i  che  hanno
par tec ipa to  a i  due  convegn i ,  cos ì  come
a l t r i  i n s ign i  s tud ios i  hanno  invece
appro fond i to  l a  s to r i a  m iss i onar i a  de l
padre  Oraz i  e  i l  suo  co invo lg imento  ne l l a
d rammat i ca  Cont rovers i a  de i  R i t i  c i nes i
che  ha  funes ta to  l ’ i n con t ro  t ra  rea l tà
de l l ’ Impero  c inese  e  rea l tà  de l  mondo
ca t to l i co .  Aspe t t i ,  ques t i  u l t im i ,  che  sono
s ta t i  a f f ron ta t i  ne l  suo  i n te rven to  da  p .
G iann i  C r i ve l l e r ,  D i re t to re  de l  Cen t ro
P ime,  teo logo  e  s ino logo  d i  f ama
in te rnaz iona le ,  cu ra to re  de l  secondo
vo lume,  che  ha  sp iega to  i  r i svo l t i  de l l a
Cont rovers i a  de i  R i t i  c i nes i  che  p ropr i o
neg l i  ann i  d i  p resenza  d i  Car l o  Oraz i  i n
miss ione  s tava  a t t raversando  uno  de i
suo i  moment i  p iù  tes i  e  conc i ta t i .  

Carlo da Castorano. Un sinologo francescano tra Roma e
Pechino, a cura di I. Doniselli Eramo, Luni Editrice 2017
Un francescano in Cina, Nuovi studi su Carlo da
Castorano a 350 anni dalla nascita, a cura di Gianni
Criveller, Luni Editrice 2024



Per  ch i  f osse  i n te ressa to ,  segna l i amo che
la  reg i s t raz ione  de l l a  se ra ta  sa rà
pross imamente  pubb l i ca ta  su l  cana le
YouTube  de l  Cen t ro  P ime,  ne l l a  sez ione
“Event i ” .

Ha  anche  so t to l i nea to  come l a  dura  e
insca l f i b i l e  con t ra r i e tà  d i  padre  Car l o  ne i
con f ron t i  de i  r i t i  c i nes i  e  l a  conseguente
con t rappos i z i one  con  a l t r i  m i ss i onar i
p resen t i  i n  C ina  i  suo i  t emp i ,  nascevano
da  una  s ince ra ,  conv in ta  e  adamant ina
preoccupaz ione  per  l ’ i n teg r i t à  de l l a  f ede
ca t to l i ca ,  che ,  pe r  sua  esper i enza  e
f requentaz ione  de i  conver t i t i  c i nes i ,
vedeva  minacc ia ta  da  de r i ve  supers t i z i ose
e  i do la t r i che .  
Temi  che ,  r i en t ra to  i n  I ta l i a ,  p .  Car l o
Oraz i  non  ha  manca to  d i  so t topor re
ins tancab i lmente  a l l ’ a t tenz ione  de l l a
Santa  Sede ,  i nv iando  con  cos tanza  e
ans iosa  p reoccupaz ione  no te  e  memor ia l i ,
f i no  a l l ’ o t ten imento  de l l a  p ro ib i z i one  de i
R i t i  c i nes i  i n  onore  deg l i  an tena t i  e  d i
Con fuc io ,  dec re ta ta  da  papa  Benedet to
XIV  con  l a  ce l eb re  bo l l a  “Ex  quo
s ingu la r i ”  de l  1743 .



SIMBOLI  DELL’ASTROLOGIA CINESE
11 apr i le ,  ore  18,30 –  Mondador i
Bookstore  Monopol i  (BA)

https://www.mondador is tore . i t/negoz
i/ l ibrer ia/mondador i -bookstore-
monopol i/MFR00R
https://www.facebook.com/mondador
imonopol i/posts/pfb id0BYtgxQ7RrJHi f
ADVJtCk3YBptYYHS1UGQVnGY9cebS6u
vtMHXhRegKgYhuF9PpzVl  

In  una  sa la  a f fo l l a t i s s ima,  Margher i t a
Spor te l l i  ha  p resen ta to  i l  suo  l i b ro  “ I
S imbo l i  de l l ’ a s t ro log ia  c inese” ,  Lun i
Ed i t r i ce ,  commentando lo  i ns i eme a  N i co la
De  Lauro .  
L ’as t ro log ia  c inese ,  a  d i f f e renza  d i  que l l a
occ iden ta le ,  non  nasce  da l l ’ o sse rvaz ione
de l l ’ e c l i t t i ca  e  non  è  cen t ra ta
su l l ’ i nd iv iduo ,  ma su i  des t in i  co l l e t t i v i ,
sug l i  a f f a r i  d i  S ta to  e  su l l ’ a rmon ia  t ra
uomo,  na tu ra  e  cosmo.  
I l  l i b ro  d i  Spor te l l i  r es t i tu i s ce  d ign i tà  a
un  sapere  spesso  re l ega to  a l  f o l k l o re ,
mos t rando  invece  come i l  pens ie ro
ana log i co  e  l a  cosmo log ia  co r re l a t i va
a t t ravers ino  tan to  l a  t rad i z i one  do t ta
con fuc iana ,  quanto  l ’ as t ro log ia  popo la re
e  l a  cu l tu ra  con tad ina .

 

L E  M O S T R E  E  G L I  E V E N T I  D E L  M E S E



VIDEOARTE COREANA A LUGANO
Fino a l  19  lug l io  –  Museo MASI,
Lugano

https://www.masi lugano.ch/masi/ho
me.html  

La  mos t ra  K-NOW!  Korean  V ideo  Ar t
Today  –  a l l e s t i t a  a l  Museo  d ’a r te  de l l a
Sv i zze ra  i t a l i ana  MASI  d i  Lugano  –
propone  uno  sguardo  su l l a  s cena  a r t i s t i ca
con temporanea  de l l a  Corea  de l  Sud
at t raverso  i l  l i nguagg io  de l l a  v ideoar te .
In  un  perco rso  immers i vo  sono  p resen ta te
o t to  pos i z i on i  d i  a r t i s te ,  a r t i s t i  e
co l l e t t i v i  d i  nuova  generaz ione ,  c resc iu t i
ne l l ’ ombra  d i  una  guer ra  i r r i so l t a  e  ne l
p i eno  de l l e  rap ide  t ras fo rmaz ion i  de l l a
soc i e tà  co reana .
Le  opere  espos te  -  pur  rad i ca te  ne l l a
s to r i a  e  ne l l a  rea l tà  de l  l o ro  Paese  -
t racc i ano  v i s i on i  e  s cenar i  p ro fondamente
r i ve la to r i  su  temi  ch iave  de l  p resen te
g loba l i z za to :  da l  rappor to  t ra  tecno log ia
e  co rpo  a  que l l o  t ra  s to r i a ,  memor ia  e
t rad i z i one ,  da l l a  m ig raz ione  a  un  mondo
de l  l avo ro  sempre  p iù  de f i n i t o  da
per fo rmance  e  acce le raz ione .
Cura t r i c i  de l l a  mos t ra  sono  F rancesca
Ben in i  e  Je  Yun  Moon ,  g i à  v i ce -d i re t t r i ce
de l l ’A r t  Son je  Cente r  d i  Seou l .  Ass i s tenza
cura te la  Emma Pagan i .
Sono  espos te  opere  d i :  Chan-kyong  Park
(Seou l ,  1965) ,  Jane  J i n  Ka i sen  ( Je ju ,
1980) ,  Ayoung  K im (Seou l ,  1979) ,  업체
eobchae ,  Sungs i l  Ryu  (Seou l ,  1993) ,
Heecheon  K im (Seou l ,  1989) ,  One joon
Che  (Seou l ,  1979)  e  So jung  Jun  (Busan ,
1982) .

,  

CAO FEI  E  IL  FUTURO
DELL’AGRICOLTURA 
F ino  a l  28  set tembre  –  Fondaz ione
Prada,  Mi lano

https://www.fondaz ioneprada.org/pr
oject/cao- fe i -dash/

Cao  Fe i ,  a r t i s ta  c inese  na ta  ne l  1978  a
Guangzhou  (Canton) ,  neg l i  u l t im i  ann i  ha
ded i ca to  l a  sua  r i ce r ca  a l l o  s tud io  de l l e
campagne  co l t i va te  de l l a  C ina
mer id iona le  e  no rdocc iden ta le ,  o l t re  che
de l  Sud-es t  as i a t i co ,  osse rvando  e
in te rp re tando  l o  sv i l uppo  de l l ’ ag r i co l tu ra
in te l l i gen te ,  l a  cos idde t ta  “smar t
agr i cu l tu re” ,  con  una  r i f l e ss i one  su l
se t to re  ne l l ’ e ra  de l l ’ i n te l l i genza
ar t i f i c i a l e  e  de i  d ron i  e  i l  modo  in  cu i
ques te  tecno log ie  s tanno  r i de f i nendo  i l
r appor to  t ra  esse r i  uman i  e  te r r i t o r i o .  
I l  nuovo  p roge t to  mu l t imed ia l e
de l l ’ a r t i s ta  è  “Dash” ,  a l l e s t i t o  ne l l a  sede
mi l anese  d i  Fondaz ione  P rada .  Comb ina
d ive rs i  l i nguagg i  a r t i s t i c i  che  spaz iano
da l l a  f o togra f i a  a l l a  v ideo ins ta l l a z i one ,
da l l a  rea l tà  v i r tua le  a l  documenta r i o ,  f i no
a i  mate r i a l i  d ’a r ch iv i o ,  pe r  de l i neare  un
r i t ra t to  comp lesso  de l l a  r i vo luz ione
tecno log i ca  ne l  se t to re  agr i co lo  a  l i ve l l o
g loba le  e  de l l e  sue  con t radd i z i on i
i n t r i nseche .



La  mos t ra  "Hawa i i :  un  regno  che
a t t raversa  g l i  ocean i "  è  una  ce leb raz ione
de l l ' a r te  e  de l l a  s to r i a  de l l e  Hawa i i  e
abbracc ia  mo l tep l i c i  mod i  d i  conosce re  e
v ive re  l e  opere  ances t ra l i  e
con temporanee  espos te .  L ’espos i z i one ,
in fa t t i ,  r i un i s ce  opere  s t rao rd ina r i e  de l l a
t rad i z i one  e  de l l a  c rea t i v i t à  hawa iane:
mante l l i  e  copr i cap i  p iumat i  i ndossa t i  da i
cap i  e  da l l e  d i v in i t à  f i nemente  sco lp i t e ,
po ten t i  a rm i  con  dent i  d i  squa lo  e  audac i
opere  con temporanee  d i  a r t i s t i  na t i v i
hawa ian i .

HAWAI,  IL  REGNO DEGLI  OCEANI
Fino  a l  25  maggio  –  Br i t i sh  Museum,
Londra

https://www.br i t i shmuseum.org/

Ne l  novembre  de l  1823 ,  L iho l i ho
(Kamehameha  I I ) ,  re  de l l e  Hawa i i ,  sa lpò
da  Hono lu lu  a l l a  vo l ta  d i  Londra  con
a l cun i  membr i  de l l a  co r te  rea le  hawa iana .
I l  l o ro  v i agg io ,  a t t raverso  due  ocean i ,
m i rava  a  ga ran t i re  p ro tez ione  e
un 'a l l eanza  con  l a  Corona  b r i t ann i ca .  E ra
un  per i odo  d i  enormi  camb iament i ,  s i a
in te rn i  che  es te rn i ,  e  l a  p resenza  d i
po tenze  s t ran ie re  ne l l e  acque  e  ne l l e
te r re  hawa iane  aumentava  rap idamente .
A t t raverso  ques ta  impor tan te  m iss i one
d ip lomat i ca ,  i  r appresen tan t i  de l  Regno
de l l e  Hawa i i  s tavano  anche  r i de f i nendo  i l
ruo lo  de l l e  Hawa i i  ne l  mondo  per
l 'Occ iden te ,  non  p iù  come un  g ruppo  d i
i so l e  d i s tan t i  e  i so l a te  ne l  Pac i f i co
se t ten t r i ona le ,  ma  come una  naz ione  con
pro fonde  rad i c i  cu l tu ra l i  i n  amp ie  re t i
i n te rnaz iona l i .  
La  mos t ra  met te  i n  l uce  ques te  s to r i e ,
f oca l i z zando  l ' a t tenz ione  su  mov iment i  e
nar raz ion i  na t i  p ropr i o  a l l e  Hawa i i .  F ru t to
d i  ann i  d i  co l l aboraz ione  con  a r t i s t i ,
p ro fess ion i s t i  e  s tud ios i  na t i v i  hawa ian i ,
r i pe rco r re  i  v i agg i  de i  l eader  hawa ian i  i n
Gran  Bre tagna ,  re in te rp re tando  ques te
re laz i on i  secondo  l a  l o ro  p rospe t t i va .  
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	MUSEO DI ARTE BONSAI DI ŌMIYA
	ALESSANDRA BONECCHI – ESPERTA DI ARTE E CULTURA GIAPPONESE, OLTRE LO SPAZIO*
	STORIA, CAPOLAVORI, ATTIVITÀ DELL’AFFASCINANTE MONDO DEI BONSAI E DEGLI ARTISTI CHE SE NE PRENDONO CURA
	Era il 1° settembre del 1923, quando la zona di Tōkyō e le regioni circostanti furono scosse da un forte terremoto accompagnato da incendi devastanti. È ricordato come il Grande Disastro del Kantō e fu proprio a causa della devastazione che ne seguì che un gruppo di professionisti del bonsai decise di lasciare Tōkyō e spostarsi verso la zona di Saitama, in cerca di un territorio favorevole alla creazione e allo sviluppo dei bonsai. Il Villaggio dei Bonsai di Ōmiya (Ōmiya Bonsai Mura) fu fondato nel 1925 e furono stabiliti quattro requisiti fondamentali per ottenervi la residenza: -il possesso di 10 o più bonsai -la disponibilità ad aprire il proprio giardino al pubblico -costruire una casa di un solo piano -delimitare la proprietà con siepi, evitando steccati e muretti. Questo ha dato al villaggio un’atmosfera peculiare di tranquillità e pace, che si mantiene inalterata ancora oggi.


	Molti giardini dedicati alla creazione e coltivazione dei bonsai sorsero nel villaggio e attualmente sei famiglie importanti portano avanti la propria tradizione e filosofia legata al bonsai, mettendo i propri giardini a disposizione dei visitatori per ammirarne i capolavori. I giardini sono: Shōsetsu-en (aperto nel 1977) di Teruo KUROSU, anche presidente della Fondazione per l’Arte Ceramica. Tōju-en (aperto nel 1931) di Hiromi HAMANO, esperto in modo particolare di Pino bianco e bonsai shohin (di piccole dimensioni). Fuyō-en (aperto nel 1939) di Hiroshi TAKEYAMA, esperto in modo particolare di caducifoglie e stili a bosco. Kyūka-en (aperto nel 1929) di Isamu MURATA, che dedica una particolare attenzione alla potatura perché l’effetto sia il più possibile naturale. Seikō-en (aperto nel 1943) di Tomio YAMADA, porta avanti da generazioni l’eleganza e la bellezza della stagione e il fascino dell’arte di Edo. Il più antico, il Mansei-en, è il giardino della famiglia KATO, che qui si stabilì nel 1929 e che vanta una tradizione legata al bonsai di cinque generazioni (170 anni di storia). Il famoso Maestro Saburō Kato (1915-2008), rappresentante della terza generazione, offrì con il suo impegno un grande contributo allo sviluppo del Villaggio dei Bonsai di Ōmiya, come presidente della World Bonsai Friendship Federation e come presidente del comitato esecutivo del primo Congresso Mondiale del Bonsai. Questo fu organizzato per la prima volta nel 1989 nella città di Ōmiya, oggi Saitama. Furono quattro giorni densi di dimostrazioni e laboratori di lavoro che rappresentarono un grosso successo di affluenza: 1200 amatori provenienti da 32 paesi diversi.  Prima di allora un evento significativo era stato rappresentato dall’Expo di Osaka del 1970, quando il governo giapponese propose tra le altre un’esposizione di bonsai e suiseki (pietre paesaggio): la maggior parte dei bonsai esposti proveniva proprio dal Villaggio dei Bonsai di Ōmiya. A distanza di ventotto anni dal primo Congresso Mondiale del Bonsai del 1989, si è tenuta di nuovo a Saitama nel 2017
	Il museo fu inaugurato nel marzo del 2010 con l’obiettivo di fungere da portale di accesso alla cultura del bonsai e di promuovere il significato artistico e la storia del bonsai come parte della cultura giapponese tradizionale. La visita inizia dalla galleria coperta, che comprende una parte didattica e una parte espositiva.  La parte didattica presenta una serie di pannelli estremamente chiari e precisi, che spiegano: ·come apprezzare il bonsai, in altre parole quali elementi osservare per contemplarne la bellezza: le radici, la prima parte del tronco che si sviluppa dalle radici, la conicità del tronco e la sua corteccia, la ramificazione, il fogliame, la legna secca; ·le specie: conifere (shōhaku) e latifoglie (zōki); ·gli stili, o più precisamente le forme che gli alberi possono assumere in natura, sotto l’influenza dell’ambiente e delle sue condizioni peculiari; ·le tecniche che occorre applicare perché il bonsai si sviluppi in buona salute, mantenendo le sue piccole dimensioni pur sviluppando sempre di più le caratteristiche di un albero in natura verso la sua piena maturità, capace di muovere l’animo di chi lo osserva: annaffiatura, potatura, avvolgimento e trapianto.
	l’ottava edizione: 120.000 visitatori da 40 paesi diversi! Fu proprio la sempre maggiore crescita di interesse intorno all’arte bonsai al di fuori del Giappone a spingere i maestri delle grandi famiglie di professionisti del Villaggio del Bonsai di Ōmiya a pensare a nuovi strumenti per promuoverne l’attività. Nel 2007 fu presentato un progetto per la realizzazione di un’istituzione pubblica che si occupasse dell’esposizione dei bonsai e mostrasse come prendersene cura, agendo anche come museo per la ricerca sulla storia e la cultura del bonsai e del Villaggio dei Bonsai, oltre a promuoverlo.
	Pino bianco giapponese Higurashi (Pinus parviflora) H70x107 cm – Foto BAM Il nome Higurashi significa “vivere la giornata” ed è stato dato a questo esemplare dal magnate Chutaro Nakano, che diceva di poter stare a guardare questo albero per un giorno intero senza stancarsi. La sua età stimata è di 450 anni. Raccolto in natura e accudito da circa 90 anni mostra ancora la sua bellezza naturale.
	Picea di Ezo Todoroki (Picea yezoensis var. yezoensis), H 94x108 cm – Foto BAM Il tronco scavato, l’aspetto austero, il bianco della legna secca sono la giusta espressione del suo nome “Rombo di tuono”. La sua età stimata è di 1000 anni.
	La parte espositiva della galleria coperta propone cinque box che reinterpretano in chiave moderna il ruolo del tokonoma. Ogni box rappresenta uno spazio elegante, ma sobrio, in cui l’esemplare esposto ha intorno a sé il giusto spazio e l’atmosfera ideale per esprimere al meglio la propria bellezza.  Gli esemplari esposti nei cinque box della galleria coperta vengono sostituiti di settimana in settimana e scelti secondo il focus del momento stagionale. In certi momenti dell’anno vengono esposte altre opere d’arte legate alla sfera artistica del bonsai, come vasi, suiseki e piante erbacee. Al termine della galleria espositiva la zona Zashiki-kazari comprende tre tokonoma tradizionali nei tre stili shin, gyō, sō. Il tokonoma shin ha il pilastro tokobashira in legno di cryptomeria, l’alzata bassa shimo-gamachi laccata nera, il piano in tatami con un bordo di disegno regolare e continuo (korai-beri). Vi trovano esposizione suiseki, incensieri e bonsai di raffinata eleganza. La stanza che presenta questo tipo di tokonoma è adatta ad accogliere ospiti di alto rango e l’esposizione segue canoni piuttosto precisi, quindi si tratta di un’esposizione formale. ll tokonoma sō nasce originariamente per la stanza del tè. Impiegando legni diversi per i pilastri e la cornice, tende ad annullare i confini dello spazio, pur limitato, della piccola casa del tè creando un’atmosfera naturale. Il piccolo daime-datami a sinistra del tokonoma è dedicato alla preparazione del tè.
	Si adattano alla collocazione in questo tokonoma i bonsai in stili più liberi e informali, come il bunjin (stile dei letterati), per l’atmosfera peculiare che trasmettono. Il tokonoma gyō non ha la formalità rigida dello stile SHIN, né la libertà dai canoni offerta dallo stile sō, ma si pone tra i due. All’atmosfera gyō si adattano i bonsai a tronco sinuoso, le specie da fiore e frutto, gli alberi con una certa informalità. Anche i bonsai esposti in questo spazio espositivo vengono sostituiti di settimana in settimana e scelti secondo il focus del momento stagionale. Trattandosi dello spazio classico dedicato all’esposizione, i bonsai sono normal-mente accompagnati da un rotolo dipinto appeso sullo sfondo del tokonoma e da un suiseki o da un’erbacea, che per le sue caratteristiche suggerisce il momento della stagione. Da questa zona si esce nel giardino. Il giardino accoglie in esposizione circa 60-70 esemplari, collocati in modo tale da poter essere contemplati da tutti i lati. Il laghetto centrale offre umidità alle specie che prediligono un’atmosfera fresca e umida. Ristrutturato e ampliato per far fronte alle estati sempre più calde è stato riaperto nel marzo del 2025.
	Un punto panoramico è rappresentato dal piccolo gazebo (Azumaya), ma una visione d’insieme del giardino si gode anche dall’alto, dal terrazzo al secondo piano dell’edificio principale, posto accanto alla sala conferenze. Un particolare supporto girevole in pietra accoglie uno dei capolavori più grandi del museo, il Pino bianco giapponese Chiyō-no-matsu. Nonostante le sue misure ragguardevoli (H160x180 cm, età stimata 500 anni), grazie a questo supporto l’albero può essere ruotato regolarmente in modo da ottimizzarne l’esposizione alla luce e garantire una crescita uniforme da tutti i lati. Gli esemplari della collezione del museo sono circa 160, dei quali 60 esposti a rotazione nell’area espositiva esterna e circa 7-10 nelle sale interne.
	Quando i capolavori non sono in esposizione sono collocati in una zona chiamata baiyōjō, o zona di coltivazione. Due artisti, formati da Maestri del Villaggio dei Bonsai, lavorano quotidia-namente sui capolavori della collezione del museo, ma altri artisti del villaggio partecipano a rotazione dando il loro supporto e mettendo a disposizione la propria esperienza. L’estate è un momento critico per gli esemplari, poiché la temperatura può facilmente superare i 35-40°, quindi sono previste reti ombreggianti e gli artisti annaffiano fino a 3-4 volte al giorno. Il Giappone in estate è anche battuto da tifoni, quindi tutti gli esemplari sono fissati ai propri supporti di legno. In inverno, quando il clima si fa più rigido, può rendersi necessaria una copertura intorno ai vasi di molti esemplari durante la notte, per evitare che l’acqua all’interno possa gelare. Se può capitare che un bonsai sia modificato nel corso della sua vita secondo la visione dell’artista che lo lavora, nel caso dei capolavori del museo le tecniche di coltivazione tendono a mantenere ogni esemplare nella forma più vicina a quella con la quale è stato acquisito. L’obiettivo che ha spinto alla realizzazione del museo sembra abbia trovato realizzazione.
	L’anno precedente alla pandemia da Covid 19 il museo ha accolto 29.676 visitatori, di cui 6.720 stranieri. Il Museo ha aperto alle persone un portale di accesso alla cultura del bonsai. Ogni anno ospita gite scolastiche per oltre 30 scuole elementari e organizza regolarmente eventi per i bambini.
	Attraverso le sue attività, mostre e iniziative un numero crescente di giovani ha l’opportunità di entrare in contatto con l’arte tradizionale del bonsai. Penso a quanti gruppi di turisti italiani ho accompagnato a visitare il Museo dei Bonsai di Ōmiya, una tappa immancabile nei miei itinerari di viaggio. Ricordo la diffidenza di alcuni, abituati a pensare al bonsai come a una pianta moribonda schiacciata in mezzo a tante altre sullo scaffale di un supermercato o a una pianta dalla forma improbabile in vendita in un vivaio. E ricordo poi la loro ammirazione, fintanto la commozione nel contemplare il fascino di questi capolavori, nel comprendere quanto rispetto e quali attente cure sono dedicate a questi esemplari, in alcuni casi da generazioni.
	Lo sguardo scivola lungo le curve del tronco, è catturato dalle fessure profonde, dall’eleganze delle ramificazioni, indugia sulla grazia dei fiori e poi torna a posarsi su quella base che racconta una storia… e l’anima torna a sentire quel senso di appartenenza alla Natura che a volte sembra dimenticato e si riempie di quell’energia che la Natura offre generosa. Questa è la magia della Natura che incontra l’arte.
	- Questo articolo è pubblicato nell’ambito della collaborazione con Pagine Zen https://temizen.zenworld.eu/ che si ringrazia per la cortesia.
	- Il Museo di Arte Bonsai di Ōmiya si trova a circa 35 minuti dalla stazione ferroviaria di Ueno (Tokyo) scendendo alla stazione di Toro e da qui è ben segnalato e raggiungibile a piedi in circa 10-15 minuti
	https://www.bonsai-art-museum.jp/en/. *propone viaggi, eventi e attività ricreative e formative, studiate con la cura meticolosa che è peculiare dell’arte giapponese.
	L’ARTE CINESE DEI CALCHI A INCHIOSTRO
	DI ISABELLA DONISELLI ERAMO - ICOO
	OGGI NOTI COMMERCIALMENTE COME “RUBBING”, I CALCHI A INCHIOSTRO SU CARTA SONO UNA FORMA D’ARTE CINESE ANTICHISSIMA, ALL’ORIGINE DELL’INVENZIONE DELLA STAMPA.
	Una recente mostra del Museo Cernuschi di Parigi in collaborazione con il Museo del Zhejiang, intitolata “Tracce del passato 1786-1955”, ha portato all’attenzione il metodo con cui i primi archeologi, studiosi e collezionisti fin dal XVIII secolo hanno riprodotto e tramandato le iscrizioni incise sulle lapidi e nelle grotte buddhiste, consentendone lo studio e l’interpretazione a un grande numero di ricercatori non solo in Cina ma anche presso le principali università e istituzioni mondiali. Le iscrizioni incise su pietra o fuse nei bronzi rituali, venivano per così dire “ricalcate” con inchiostro su sottili fogli di carta. La mostra parigina si è anche spinta molto oltre, illustrando come gli artisti cinesi hanno successivamente saputo creare una forma d’arte inedita, combinando insieme i calchi delle iscrizioni con la pittura a inchiostro e acquerello e dando così vita a opere pittoriche composite di grande effetto.


	scrivere; i documenti che si ottenevano erano impossibili d da “moltiplicare” in numerose copie ed era anche complicato trasportarli e archiviarli; se la seta poteva ovviare a queste difficoltà, restava il fatto che era un materiale eccessivamente costoso per essere utilizzato su larga scala. L’invenzione della carta consentiva, non solo di disporre di un supporto di scrittura più maneggevole, più facilmente e rapidamente scrivibile e archiviabile in spazi contenuti, ma offriva anche la possibilità di eseguire più copie di uno stesso documento. Restava il problema di come far circolare fra gli studiosi e come diffondere il contenuto dei testi più antichi, che erano stati incisi su lapidi e stele di pietra, oppure su vasi rituali di bronzo. La soluzione venne dall’idea di “ricalcare” sulla carta i testi e le immagini incise nella pietra. In cinese si usa il termine tuo pian (tuo: aprire, allargare; pian: oggetto largo e sottile, fetta, scaglia). Noi potremmo definirli come “calchi a inchiostro”: si tratta, infatti, di riproduzioni su carta di iscrizioni incise per lo più su pietra (ma anche su bronzo, su osso, su altri materiali), ottenute con una particolare e antica tecnica. Commercialmente oggi si usa indicarli con il termine inglese “rubbing”.
	La tecnica dei rubbing Alcuni studiosi ritengono che questa tecnica sia una sorta di antenato della stampa; altri, invece, rilevano la sostanziale differenza tra i due processi di lavorazione. Nella stampa – fino a che non sarà messa a punto la tecnica a caratteri mobili - viene intagliata in rilievo su un blocco di legno un’immagine speculare del testo: successivamente, bagnato di inchiostro, il blocco di legno viene pressato sul foglio di carta, dove lascia la sua impronta.  Per produrre i rubbing, invece, si segue un procedimento inverso. Si adagia sull’iscrizione (o sull’immagine graffita) un foglio di una particolare carta, che, uniformemente inumidito, viene fatto aderire con molta cura alla superficie incisa della lapide. Ci si serve di un’apposita spazzola e di particolari pennelli per far sì che la carta aderisca
	In realtà, tutto ciò nasce da una forma di arte cinese la cui origine risale a tempi antichissimi, vicini all’invenzione della carta, avvenuta – secondo la storia ufficiale – nel I secolo d.C, durante la dinastia Han (206 a.C.–220 d.C.), esattamente nell’anno 105 d.C., quando il funzionario imperiale Cai Lun presentò all’imperatore un memoriale per illustrare la nuova invenzione e averne l’approvazione. Va anche detto che ritrovamenti archeologici recenti farebbero risalire la produzione dei primi esemplari di carta almeno al II secolo prima di Cristo, ma la storia ufficiale ne fissa la data di nascita al 105 d.C. Prima di allora in Cina erano stati utilizzati svariati tipi di supporto per la scrittura: dalle scapole di bufalo e dai gusci di tartaruga dei tempi più antichi, fino ai vasi di bronzo, alle strisce di bambù, alle tavolette di terracotta, alle lastre di pietra e, infine, alla seta. Supporti estremamente “ingombranti” e poco maneggevoli, su cui era difficile
	perfettamente all’iscrizione, penetrando in profondità nelle linee e nei caratteri incisi. Quindi, con un tampone morbido si stende uno strato di inchiostro: poiché il tampone non tocca le porzioni di carta sprofondate all’interno delle linee graffite, alla fine del processo si ottiene un calco dell’iscrizione con caratteri bianchi su fondo nero. In alcuni periodi storici sono stati eseguiti rubbing anche con inchiostro rosso o, addirittura, combinando inchiostri di diversi colori su una stessa immagine, per ottenere una riproduzione policroma.
	Gli strumenti La meticolosità dei cinesi e la reverenziale ammirazione che hanno sempre nutrito per tutto ciò che è stato prodotto dai loro “antichi”, hanno fatto sì che con il tempo siano stati accuratamente codificati e classificati tutti i diversi strumenti necessari per l’esecuzione dei rubbing. Sono meticolosamente definiti le forme, le dimensioni, i materiali, il modo d’uso delle spazzole e dei pennelli utilizzati per conferire alla carta il dovuto grado di umidità. Il pennello usato per bagnare la carta deve essere molto morbido per non rovinare il foglio (che è sempre molto sottile), quindi è preferibile che sia di pelo di lepre; il pelo di volpe e quello di capra sono più rigidi e rischiano di danneggiare la carta. Diverso è il discorso per quanto concerne il pennello (o la spazzola) da usare per far aderire la carta alla superficie dell’iscrizione, facendola penetrare a fondo nelle incisioni. Dimensioni e materiali variano a seconda del tipo di iscrizione e del supporto originale (pietra, bronzo, ossa, ecc.). L’impugnatura può essere di corno, di bambù o di legno (ma il primo è considerato il migliore).  I peli possono essere ricavati da capelli umani, che sono elastici e sufficientemente sottili per penetrare anche nei tratti più fini dei caratteri
	incisi; oppure possono arrivare a essere ricavati da crine di cavallo o da setole di suino: in questo caso rendono più rapida l’esecuzione di questa fase del lavoro, ma, a causa della loro durezza, comportano il rischio di bucherellare il foglio di carta, danneggiandolo irreparabilmente. A questo punto del procedimento, occorre eliminare l’eventuale eccesso di acqua, per garantire la perfetta aderenza del foglio di carta al supporto sottostante. Per questa operazione si usa, generalmente, una spazzola larga e piatta di fibre di palma. Un discorso altrettanto articolato potrebbe essere fatto per quanto riguarda i tamponi utilizzati per stendere lo strato di inchiostro. Le forme, i materiali e le dimensioni variano sia a seconda delle dimensioni e della posizione dell’iscrizione da riprodurre, sia sulla base di tradizioni artigianali locali, diversificate regione per regione. Per lo più i tamponi sono realizzati in tessuto di cotone e imbottiti con cascami di seta, con cotone o con pula di riso.
	La carta  Può essere interessante l’analisi del-l’evoluzione del tipo di carta preferita dagli artigiani dei rubbing. All’inizio della sua storia, in piena epoca Han, la carta era ricavata da fibre di corteccia di gelso; il carattere di scrittura cinese che significa carta, 紙 (zhi), ha come radicale il carattere 糸 (si) che significa seta o filo di seta. Ciò attesterebbe una comune origine per la seta e per la carta, appunto il gelso, le cui foglie sono l’alimento principale dei bachi da seta.
	Successivamente, a seconda delle epoche e delle risorse naturali delle diverse zone di produzione, si è iniziato a fabbricare carta anche partendo da fibre di canapa, cotone, bambù, iuta, ibisco, alghe, spighe di riso, cascami vari e, addirittura, bozzoli di seta scartati. A partire dalla dinastia Tang (618–907) inizia la produzione di una particolare carta, ricavata da corteccia di qingtan (pteroceltis tatarinowii maxim), che diventa famosa in epoche successive con il nome di carta Xuan, curiosamente detta in Occidente “carta di riso”. In origine è una produzione tipica della provincia di Anhui, la cui capitale amministrativa sotto la dinastia Qing (1644–1911) è la città di Xuancheng, da cui prende il nome. Proprio durante quest’ultima dinastia – e in particolare sotto gli imperatori Kangxi (1662–1722), Qianlong (1736–1795) e Daoguang (1821–1850) – la produzione di questo tipo di carta raggiunge quantità considerevoli e livelli di raffinatezza insuperati. È, infatti, molto apprezzata sia per la sua colorazione, sia perché è sottile, morbida, adeguatamente assorbente per garantire i migliori risultati alla pittura e alla calligrafia.  Ma la prerogativa che fa della carta Xuan la preferita per l’arte dei rubbing è il fatto che non si dissolve e non si altera a contatto con l’acqua; è sufficientemente elastica per adattarsi perfettamente ai solchi dei caratteri incisi sulla pietra e, quando si asciuga, non rischia di screpolarsi né di aggrinzirsi.
	Evoluzione dei rubbing
	L’uso di eseguire rubbing è attestato con certezza a partire dal VI–VII secolo. Importanti collezioni vantano esemplari risalenti, appunto, a quel periodo; è il caso della National Library of China (che possiede 35.000 rubbing riproducenti iscrizioni di ossa oracolari, e 260.000 rubbing derivati da iscrizioni incise su metallo e pietra). Fonti letterarie cinesi, tuttavia, fanno risalire l’origine dell’arte dei rubbing a tempi ancora più antichi, ma purtroppo, non ci sono pervenute testimonianze tangibili che consentano di datare con maggior precisione la nascita di questa forma artistica. È accertato, invece, che durante la dinastia Tang (618–907) letterati, studiosi e amatori d’arte diedero vita a un vero e proprio collezionismo di rubbing, apponendovi i propri sigilli di collezionisti, analogamente a quanto avveniva con i dipinti, le calligrafie e gli oggetti più pregevoli delle loro raccolte. Emerge con evidenza che i collezionisti delle epoche più antiche prediligevano riproduzioni a inchiostro di iscrizioni e lastre tombali della dinastia Han (206 a.C – 220 d.C.). Questa, infatti, era stata un’epoca di stabilità politica e di notevole prosperità economica e culturale, durante la quale si erano poste e consolidate le basi delle fondamentali istituzioni dell’impero cinese, destinate ad accompagnarne l’evoluzione fino al declino finale, tra fine Ottocento e inizio Novecento. Dunque un’epoca molto amata e molto studiata dalle élite politico-intellettuali dei secoli successivi. Le tombe dei personaggi altolocati di epoca Han (membri della famiglia imperiale, funzionari di corte, letterati, ammi-nistratori locali, ufficiali) erano riccamente decorate con lastre di pietra o di terracotta sulle quali erano incise scene della vita quotidiana del defunto o episodi edificanti della mitologia o della storia antica. Proprio le immagini incise su queste pietre tombali sono i soggetti preferiti dai letterati collezionisti di tutti i tempi.
	I rubbing derivati dalle pietre tombali Han conservano tuttora uno straordinario valore documentario: è proprio da queste immagini a inchiostro, infatti, che ancora oggi possiamo ricavare molte informazioni sugli usi della Cina antica, sulla religione e i riti dell’epoca, sugli abiti e sulle tradizioni locali, sugli strumenti musicali e sulle attrezzature agricole, sulle armi e sui mezzi di trasporto, sulla struttura degli edifici e su avvenimenti cruciali della vita dei personaggi ritratti o su particolari episodi della storia della stessa dinastia. Senza contare che grazie ai rubbing ci sono pervenute talune iscrizioni i cui originali sono stati distrutti nel corso di guerre, rivoluzioni o catastrofi naturali, come alluvioni o terremoti.
	La tradizione della produzione dei rubbing in Cina si è conservata attraverso i secoli e ancora oggi ne vengono prodotti in quantità da esperti artigiani, che li mettono poi a disposizione degli studiosi di testi antichi, di arte e di storia, così come dei turisti che li acquistano come ricordi di viaggio nei bookshop dei musei e dei complessi monumentali delle principali città cinesi. È particolare l’attività didattica del Tempio di Confucio di Pechino – storicamente un luogo importante di produzione di libri e di rubbing molto ambiti dai collezionisti – che fin dal 1992 ha attivato una serie di iniziative, come dimostrazioni, stage e veri e propri corsi destinati ai visitatori, con lo scopo di diffondere su larga scala la conoscenza e la pratica dell’antica tecnica dei rubbing.
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	LA FIGURA E L’OPERA DEL SINOLOGO FRANCESCANO AL CENTRO DI UN EVENTO PROMOSSO DA PIME E ICOO AL MUSEO POPOLI E CULTURE

	Dopo aver sintetizzato la vita avventurosa e tormentata di p. Carlo, tanto in missione in Cina, quanto a Roma presso la Santa Sede, dopo il suo rientro in patria, ha anche illustrato lo straordinario impegno profuso dalla piccola, ma vigorosa, comunità di Castorano per liberare la figura dell’illustre concittadino dall’oblio in cui le vicende storiche l’hanno sepolta. Isabella Doniselli Eramo, vice presidente dell’Istituto ICOO, e curatrice del primo dei due volumi, ha approfondito questo aspetto, ricordando i due convegni internazionali organizzati a Castorano, rispettivamente nel 2012 e nel 2023, con il coinvolgimento di numerosi studiosi che hanno indagato i diversi temi legati alla personalità di Carlo Orazi e che sono stati l’origine dei due volumi pubblicati nella Collana Biblioteca ICOO (di cui la stessa Doniselli è coordinatrice) di Luni Editrice.  In particolare si è soffermata sul lavoro di sinologo, concretizzata in numerosi scritti di grande valore sinologico, linguistico e storico, rimasti, purtroppo, per la maggior parte manoscritti o diffusi solo parzialmente: Le opere più importanti sono state descritte e analizzate dai sinologi che hanno partecipato ai due convegni, così come altri insigni studiosi hanno invece approfondito la storia missionaria del padre Orazi e il suo coinvolgimento nella drammatica Controversia dei Riti cinesi che ha funestato l’incontro tra realtà dell’Impero cinese e realtà del mondo cattolico. Aspetti, questi ultimi, che sono stati affrontati nel suo intervento da p. Gianni Criveller, Direttore del Centro Pime, teologo e sinologo di fama internazionale, curatore del secondo volume, che ha spiegato i risvolti della Controversia dei Riti cinesi che proprio negli anni di presenza di Carlo Orazi in missione stava attraversando uno dei suoi momenti più tesi e concitati.
	Ha anche sottolineato come la dura e inscalfibile contrarietà di padre Carlo nei confronti dei riti cinesi e la conseguente contrapposizione con altri missionari presenti in Cina i suoi tempi, nascevano da una sincera, convinta e adamantina preoccupazione per l’integrità della fede cattolica, che, per sua esperienza e frequentazione dei convertiti cinesi, vedeva minacciata da derive superstiziose e idolatriche.  Temi che, rientrato in Italia, p. Carlo Orazi non ha mancato di sottoporre instancabilmente all’attenzione della Santa Sede, inviando con costanza e ansiosa preoccupazione note e memoriali, fino all’ottenimento della proibizione dei Riti cinesi in onore degli antenati e di Confucio, decretata da papa Benedetto XIV con la celebre bolla “Ex quo singulari” del 1743.
	Per chi fosse interessato, segnaliamo che la registrazione della serata sarà prossimamente pubblicata sul canale YouTube del Centro Pime, nella sezione “Eventi”.
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